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1. Thanks for joining me on such short notice.
Obrigado por se juntar a mim com um aviso tão em cima
da hora.

1.1 Thanks for being here so soon.
Obrigado por estarem aqui tão cedo.

1.2 I’m sorry I didn’t call this meeting earlier, but thanks
for coming.
Sinto muito por não ter agendado esta reunião mais cedo, mas 
obrigado por virem.

1.3 I know you’re very busy, so thank you for joining the 
meeting.
Eu sei que vocês estão muito ocupados, então obrigado por virem 
à reunião.
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2. We have a lot to discuss.
Temos muito a discutir.

2.1 We need to discuss several aspects of the operation.
Precisamos discutir diversos aspectos da operação.

2.2 There are many issues that need to be discussed.
Há muitos problemas que precisam ser discutidos.

2.3 Let’s discuss some of the more critical issues.
Vamos discutir alguns dos problemas mais críticos.
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3. I wanted you to get me up to speed on the project.
Eu queria que você me atualizasse sobre o projeto.

3.1 Can you please bring me up to date on the operation?
Você pode, por favor, me atualizar sobre a operação?

3.2 I need the latest news about the project.
Eu preciso das notícias mais recentes sobre o projeto.

3.3 Do you have any news for me?
Você tem alguma novidade para mim?
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4. There have been some crucial developments.
Houve alguns progressos cruciais.

4.1 Some important milestones have been reached.
Alguns marcos importantes foram alcançados.

4.2 We’ve had some very important developments.
Nós tivemos alguns progressos muito importantes.

4.3 We’ve made great progress in our tasks.
Nós fi zemos grande progresso em nossas tarefas.
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5. There have been some problems with our 
contractors.
Houve alguns problemas com nossos empreiteiros.

5.1 Our contractors are giving us a bit of trouble.
Nossos empreiteiros estão nos causando um pouco de problema.

5.2 We’re having issues with our contractors.
Estamos tendo problemas com nossos empreiteiros.

5.3 The contractors are having a diffi  cult time with our order.
Os empreiteiros estão tendo difi culdades com nosso pedido.
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6. We’re wasting a lot of time with bureaucracy.
Estamos perdendo muito tempo com burocracia.

6.1 This bureaucracy is increasing our time to market.
Essa burocracia está aumentando nosso time to market. 

6.2 We can’t waste time, if we want our marketing
strategy to work.
Não podemos desperdiçar tempo, se quisermos que nossa
estratégia de marketing funcione.

6.3 All these issues are delaying our product launch.
Todos esses problemas estão atrasando nosso lançamento do 
produto.
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7. That’s not entirely unexpected.
Isso não é totalmente inesperado.

7.1 That is to be expected.
Isso é de se esperar.

7.2 That’s not surprising at all.
Isso não é nada surpreendente.

7.3 I’m not really surprised to hear that.
Eu não estou muito surpreso em ouvir isso.
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8. Do you have any news about that part of the 
project?
Você tem alguma notícia sobre aquela parte do projeto?

8.1 Are there any new developments I need to know about?
Há algum novo desenvolvimento que eu precise saber?

8.2 Is there any news about the market report we 
commissioned?
Há alguma novidade sobre o relatório de mercado que nós 
encomendamos?

8.3 Do you have any news about the project?
Você tem alguma notícia sobre o projeto?
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9. I got in touch with the local suppliers.
Eu entrei em contato com os fornecedores locais.

9.1 I will contact our local distribution center.
Eu vou contatar nosso centro de distribuição local.

9.2 I spoke with a specialized marketing fi rm.
Eu falei com uma empresa de marketing especializada.

9.3 I talked to our production contractors.
Eu conversei com os empreiteiros da produção.
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10. They’re ready to deliver whatever we might need.
Eles estão prontos para entregar o que a gente precisar.

10.1 They can deliver our request whenever we need it.
Eles conseguem entregar nosso pedido quando precisarmos.

10.2 We are fi nally ready to launch our new product line.
Estamos fi nalmente prontos para lançar nossa nova linha de produtos.

10.3 We are ready to take our product to market.
Estamos prontos para levar nosso produto ao mercado.



12/17

B U S I N E S S  I N  F O C U S  # 2 1   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  B U S I N E S S  E N G L I S H  |  P R O J E C T  D I S C U S S I O N

R h a v i  C a r n e i r o ’ s  F l u e n c y  A c a d e m y  2 0 1 9  -  To d o s  o s  D i r e i t o s  R e s e r v a d o s .

11. We’re just waiting for the paperwork to be ready.
Estamos apenas esperando que a documentação fique 
pronta.

11.1 We just need to sign our contract, then we’ll be ready 
to start.
Nós apenas precisamos assinar nosso contrato, e então estaremos 
prontos para começar.

11.2 All that’s left to do is to get the paperwork done.
Tudo que resta a fazer é fi nalizar a documentação.

11.3 We still need to fi nish establishing our marketing 
strategy.
Nós ainda precisamos terminar de estabelecer nossa estratégia 
de marketing.
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12. Are we ready to go global?
Estamos prontos para internacionalizar?

12.1 Can we operate on a global scale?
Podemos operar em uma escala global?

12.2 Can we expand our brand worldwide?
Podemos expandir nossa marca pelo mundo todo?

12.3 Can we reach an international customer base?
Podemos alcançar uma base de clientes internacional?
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13. We estimate a time to market of about three 
months.
Nós estimamos um time to market de uns três meses.

13.1 Our product life cycle is about a year long.
Nosso ciclo de vida de produto tem por volta de um ano de duração.

13.2 We need a partner to help us reduce our time to 
market.
Nós precisamos de um parceiro para nos ajudar a reduzir nosso 
time to market.

13.3 The new product line will be ready to market in 
about six months.
A nova linha de produtos vai estar pronta para o mercado daqui 
a uns seis meses.
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14. We’re very proud of the results we’ve been getting 
so far.
Estamos muito orgulhosos dos resultados que estamos 
tendo até aqui.

14.1 We’ve been getting very good results these past
few months.
Temos tido resultados muito bons nesses últimos meses.

14.2 Our latest product line has been very successful.
Nossa linha de produtos mais recente tem tido muito sucesso.

14.3 We’re proud of the positive company image we’ve 
established.
Estamos orgulhosos da imagem positiva da empresa que 
estabelecemos.
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15. Let’s discuss our budget forecast for the year.
Vamos discutir nossa previsão de orçamento do ano.

15.1 Let’s talk about our future expenditures.
Vamos falar sobre nossas despesas futuras.

15.2 We have to plan our budget for the coming months.
Temos que planejar nosso orçamento para os próximos meses.

15.3 Let’s make sure we defi ne our budget ahead of time.
Vamos nos assegurar de defi nir nosso orçamento com antecedência.
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